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- DECORI

Decors. Décors. Dekore. Decoraciones. [lekopb!. 4

LASTRE IN GRES PORCELLANATO PRESSATE A SECCO
Dry-pressed porcelain stoneware slabs. Dalles en gres cérame pressees a sec. Trockengepresste Platten aus Feinsteinzeug.
Planchas en gres porcelanico prensadas en seco. KepamMorpaHnTHbIe MUTbI CyxOro NPECCOBaHNUA. Tkt
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MOSAICO *ETHNIC *FLOWERS

235,5xI15em. 93745 1/’ 235,5xI15em. 93x45 172’
thickness 13mm thickness 13mm

30x30cm. 12°x12"
thickness 6mm
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PIETRE&GRANITI COPACABANA /Decoro ETHNIC PRINCESS 235,5x115-93%45/s"
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Decori disponibili su tutti i colori in gamma.

Decors available for all the colors of this range.

Décors disponibles dans toutes les couleurs de la gamme.
Dekore in allen Farben der Kollektion verfiigbar.
Decorados disponibles en todos los colores.
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* | decori Ethnic e Flowers sono composti da 2 lastre incollate tra loro con inserimento di stuoia.
The Ethnic and Flowers decorations feature two slabs stuck together with a rubber mesh in between.
Les décors Ethnic et Flowers sont constitués par 2 plagues contrecollées avec l'insertion d'un filet antichoc.
Die Dekorationen Ethnic und Flowers bestehen aus zwei miteinander verklebten Platten, zwischen die eine

Matte eingelegt wird. Las decoraciones Ethnic y Flowers estan compuestas por 2 placas encoladas entre si,
con aplicacion de red delgada de refuerzo entre las placas.

[exopbl Ethnic 1 Flowers cocTosT 13 2 CKNeeHHbIX ApYr C APYrOM MJIUT C NPOSIOXKEHHOW MEXAY HUMU
YCUNUTENbHOW ceTKow. Ethnic 5 Flowers
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O Naturale e rettificato. Natural and rectified. Naturel et rectifié. Natur Oberflache und kalibriert. Natural y rectificado. HaTypanbHbii pekTUbULMPOBaHHbBINR. K.
O Lappato e rettificato. Lappato and rectified. Lappato et rectifié. Lappato und kalibriert. Lappato y rectificado. JlannaTupoBaHHbIi peKTUGULMPOBAHHDIN. Ti5tAT k.
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WHITE MACAUBA




PAVIMENTO E RIVESTIMENTO/FLOOR AND WALL TILE

MARMI| TRAVERTINO SILVER 320x160-126"x 63" LAP. RET.




169

PAVIMENTO E RIVESTIMENTO/FLOOR AND WALL TILE
MARMI WHITE MACAUBA 320x160-126"x63" LAP. RET.
|
|
|




."

171
V2 moderate

MARMI

TRAVERTINO SILVER. WHITE MACAUBA.

LASTRE IN CRES PORCELLANATO PRESSATE A SECCO

Dry-pressed porcelain stoneware slabs. Dalles en gres cérame pressées a sec. Trockengepresste Platten aus Feinsteinzeug.
Planchas en gres porcelanico prensadas en seco. KepaMorpaHUTHbIe MAKTbI CyXOro NPeCCoBaHNs. T M &hs

Spessore. Thickness. Epaisseur. Starke. Espesor. TonupHa. J£E 6mm - 10mm - 12mm*
UNIEN 14411-1S0 13006 appendice G gruppo Bla - UGL
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Grande varieta nelle grafiche per un pavimento o rivestimento sempre vario a effetto “naturale” - The collection is available in a wide variety of graphics for varied floor or wall solutions with a "natural” effect.
Grande variété des graphiques pour un carrelage de sol ou un revétement mural toujours différent et un effet "naturel’. - Grofle Vielfalt der Graphiken fUr einen standig unterschiedlichen Boden- oder Wandbelag mit
"natdrlichem’” Effekt. - Gran variedad en las gréficas para un pavimento o revestimiento siempre diferente de efecto ‘natural’. - NMpeanaraetcs 60MblIOE pa3HOOOPasNe PUCYHKOB ANS YKNaAKW Bceraa
MeHSIHOLLErocs Nona Unm 06ULOBKY C HATYPalbHbIM dDMEKTOM. - HMELEIE IR ZEERFAY KA 6.
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TRAVERTINO SILVER
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WHITE MACAUBA
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| ' J I | 320x160 160x160 280x120 240x120 120x120 160x80 240x80 80x80 |100x100| 120x60 60x60 |324x163
| f | | 126"x63" 63"x63" 110"x48" 96"x48" 48'x48" 63'x317/"  96'x311/," 311431/, | 40"x40" 48"x24" 24"x24" 127'x64"
i ] ; 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6mm | 10mm | 10mm 10 mm | 12 mm*
: A i J | b Travertino | |\ pat 087019 087053 } 087037 087073 087093 _ 087113 R 087132 087152 o Lan. Nat
# Silver P Ret M197 M187 M175 M169 M169 M139 M125 M113 b Nat
r | J White oLap.Ret 087017 087052 ) 087036 087072 087092 _ 087112 _ 087131 087151 oLan. Nat
| { * Ky Macauba o M197 M187 M175 M169 M169 M139 M125 M113 p.Nat
| blsponlblle con 0|1-dine } Il formato 324x163 in 12 mm & prodotto senza stuoia. La stuoia potra essere aggiunta solo su specifica richiesta. Lo spessore delle lastre stuoiate € di 12,7 mm.
= 1 3 i | The 324x163 size 12 mm thickness is produced without the fiber glass mesh. The fiber glass mesh will be supplied only on demand. The thickness of the mesh-mounted is 12,7 mm
minimo dl 1 '2 0 m I { * Disponibile con ordine minimo di 1.200 m?. Available with minimum order of 1,2002m2. Quantité minimale par commande 1200 m?. Erhaltlich bei einer Mindestbestellmenge von 1.200 m?
'f AvaIIIabIe with minimum ord}er of 1,200 m2. . Disponible bajo pedido minimo de 1.200 m2. MNpu M1HWManbHOM 3aka3se oT 1200 M2 & /biT 1,200/ K
Quantité minimale par commande 1200 m?. l ;
~ Erhéltlich bei einer Mindestbestellmenge von 1.200 m? )
Disponible bajo pedido minimo de 1.200 m>2. 1
Mpy MUHUMaNbHOM 3akase oT 1200 M2, | | O Lappato e rettificato. Lappato and rectified. Lappato et rectifié. Lappato und kalibriert. Lappato y rectificado. JlTannaTvpoBaHHbI peKTUHULMPOBAHHDIN. Tk
| - /DT 1,200° 777 ' @ Lappato con bordi naturali. Lappato with non rectified edges. Lappato a bords naturels. Lappato mit nattirlichen Kanten. Pulido con los bordes natural. JlTannatipoBaHHas MOBEPXHOCTb C MATOBOW KPOMKOW. il K441,
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EXTRAORDINARY SIZES

La Fabbrica S.p.A.

Via Emilia Ponente, 925
48014 Castel Bolognese (RA) Italy
Tel. +39 0546 - 659911
Fax +39 0546 - 656223

www.avaceramica.it
www.lafabbrica.it
info@lafabbrica.it
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